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| am delighted to greet and welcome all those
who visit and take part in Expo Zaragoza
2008.

For three months, this city will be a worldwide
focal point for people from over a hundred
countries, people with different origins but
bound by a single concern: the sustainable future of our planet,
and water as a basic natural resource of humankind.

Water is life and civilisation. It has enabled cultural and economic
exchange between peoples. It has been the seed of development
in all eras, and has been used to create wealth and secure the
foundations of civilisations’ wellbeing. We must manage it well if
we want to ensure the future progress of our country and our
planet.

This is why we hope that Expo Zaragoza 2008 will be the
showcase for a new water culture based on economical, and
efficient use of this precious, essential item. New ways of
managing water to cope with the adverse effects of climate
change, perhaps the greatest global challenge of our new century.

I am convinced that Spain can and must play a leading role in
strategies to alleviate, prevent and cope with the adverse effects
of climate change. We do have the ability to do this, and we know
that our country will be one of those most affected by this
process.

Over the last thirty years, we have set ourselves ambitious goals
such as the transition to democracy, European integration and an
economic boom, which we have successfully achieved. We
reached these targets by making an effort, with everyone’s co-
operation, with solidarity, demonstrating a capacity for innovation
and a spirit of progress. With this same dedication, we are now
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facing the fight against climate change, championing this new
water culture and organising an international event as complex
and relevant as the Expo.

Ever since this project was conceived, the Spanish Government
has been fully involved, but it would have been impossible to put
it into practice without the valuable contributions of many others.
We would like to acknowledge the efforts made by all public
authorities, social bodies, NGOs and, of course, all the people of
Zaragoza and Aragon who think of Expo Zaragoza 2008 as a
project close to their hearts.

A few years ago, this project existed only on paper; now it has
become a reality in Zaragoza. Many thanks to those who are
making it possible. | hope that it remains imprinted in the
memories of exhibitors and visitors in the future, and that these
three months prove fertile for the development of new
sustainability policies.

Congratulations to you all.

José Luis Rodriguez Zapatero
Prime Minister of Spain
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An emerging, modern Autonomous Region
completely in step with the 21st century. This
is Aragon, which you will be able to enjoy
during your stay at the International Exposition
in Zaragoza. A unique event combining the
cutting-edge architecture on display at the
Expo site; a top-class world debate on the
problems and applicable solutions to
guarantee access to water for more than a
third of humankind; and a full leisure
programme to enable visitors to enjoy Zaragoza and Aragon.

Zaragoza is one of the most thriving cities in Europe today. Just
stroll around its streets and you will see the transformation and
modernisation which have taken place in Aragon’s capital. It is
also the capital of an Aragon whose economy has boomed since
the beginning of the century. An Autonomous Region with a
modern economy, leading in sectors such as logistics, alternative
energy sources, the vehicle industry, agriculture and winter
tourism.

The Expo is our showcase. | would like to invite you to enjoy its
debates, its splendid buildings and its wonderful cultural
ceremonies. And to discover Zaragoza and Aragon. From the
Pyrenees to the sierras of Teruel; from Mount Moncayo to the Sea
of Aragon in Caspe. Roads and civilisations that have left their
mark on our culture, our history and our art meet in Aragon.

This summer, Aragon is the world’s image of Spain. In little over
three years, the people of Aragon have made efforts which you
can see for yourself in a unique exhibition space.

Welcome to the Expo, and welcome to Aragon.

Marcelino Iglesias
President of Aragon
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WELCOME TO ZARAGOZA

For the three months of summer 2008, our
city is home to the biggest water festival on
earth, the most important cultural event in
southern Europe: the International Exposition
Water and Sustainable Development.

For us, this is the realisation of a collective
dream which has become reality thanks to
the joint efforts of public authorities, social bodies, companies
and, above all, the public, who have supported the Expo
unreservedly right from the start, and have shown their
commitment to it with acceptance levels approaching 100%.

However, for Zaragoza, the 2008 International Exposition is much
more than what is on display within the 25 hectares of the Expo
site, even though its subject matter, water, is one of the keys to
the progress of the human race in the 21st century. It is also a
chance to present ourselves to the world as a medium-sized
European city which aims to be a worldwide point of reference for
water and sustainability, seat of the United Nations Office for the
Decade of Water, and the Water Tribune. Expo 2008 has allowed
us to round off a transformation which includes recovery of the
banks of our four waterways, the rivers Ebro, Huerva and Gallego
and the Imperial Canal of Aragon, the launch of transport
infrastructures which make us the point of reference for logistics
in north-eastern Spain, and the start of projects such as the
Digital Mile technology district which guarantee us a significant
role in the field of information technology and the new economy.
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You are invited to see for yourselves our artistic monuments, to
stroll through our streets, to enjoy our cuisine, our culture and our
proverbial hospitality. | hope that you will be as happy in Zaragoza
as we are to have you here with us.

Juan Alberto Belloch Julbe
Mayor of Zaragoza

10 PRESS HANDBOOK
EXPO ZARAGOZA 2008



P

| 858
L= >

i 5
[ =]

1.- CREDENTIALS

The Credentials Application Form is available at the Press Room
section of the official Expo Zaragoza 2008 website, under the
heading Credentials:

http://saladeprensa.expozaragoza2008.es

One pre-registration of credentials per media category is carried
out here, via a single representative. The representative is sent a
username and password so that he/she can grant credentials to
the necessary staff of the media category in question when
required.

Applications for credentials must be submitted at least 72 hours
in advance.

Credentials will be personal and non-transferable. They will be
supplied personally upon submission at the following address of
the official letter of the media category to accredit a journalist:

Expo Credentials Centre

Avda. de Ranillas s/n (opposite the Expo Office Building)
E- 50018 Zaragoza

Tel. + 34 976 702524 / 702518

Open Monday-Sunday, 7 a.m.-11 p.m.

Credentials will be valid from 14 June to 14 September 2008.
There will be three types of credential available during the Expo,
depending on the application submitted:

e  SHORT-TERM: 1-3 days.

e MEDIUM-TERM: 3 days or more, not valid for the whole
Expo period.

e  PERMANENT: throughout the Expo, three months.
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EXPO ZARAGOZA 2008



For capacity and security reasons, the organising body reserves
the right to provide a press pool for official ceremonies for which
it considers this appropriate. In such cases, the organising body
will issue additional credentials (which under no circumstances
replace Press credentials) for media designated by participants
as the pool.

Journalist Service Operating Unit
Tel. +34 902 40 2008
centrodeprensa@expo2008.es

12 PRESS HANDBOOK
EXPO ZARAGOZA 2008



=0

N

m
| o8
1l s
@

2.- ACCESS TO INFORMATION
MEDIA DOCUMENT ADMINISTRATOR

The Media Document Administrator is the information broadcast
and consultation tool for Expo Zaragoza 2008.

Both press dossiers and all graphic and audiovisual material
generated by the Expo TV Channel and the official photography
service are available from the Media Document Administrator.

The Administrator can be accessed over the Internet, at the
following address:

http://documentacion.expo2008.es

Username Password
Spanish acceso_publico_prensa acceso_publico_prensa
English  press_public_access press_public_access

French  access_public_presse access_public_presse

The Administrator includes a folder named Recent. The
photographs and video images produced by the Expo TV Channel
are kept in this folder for 48 hours.

At the end of these 48 hours, this material is moved to the
relevant folder in the Administrator. This may be the folder of a
participating country, for example, or of a show.

A search engine makes it easy to locate any file within the
Administrator.
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SATELLITE DISPATCH

As well as the Administrator, Expo Zaragoza 2008 makes
audiovisual information available to television channels and

digital media via daily satellite dispatches.

There are at least two dispatches per day, one at 1.30 p.m., and
another at 8 p.m. Notification of the contents of these dispatches

will be given in advance, via a weekly media agenda.

The details for daily access to these images are as follows:

TELEVISION/SATELLITE DATA

RECIPIENTS ALL TV CHANNELS &
INTERNET

AVAILABLE

DAY dd/mm/2008

TIME hh.mm CEST (Spanish time)

SATELLITE HISPASAT 1D

TRANSPONDER TRANSPONDER, 69
CARRIER 6

TRANSMISSION PLAN 25

DOWNLINK FREQUENCY 12,722.0V

POLARITY VERTICAL

SYMBOL RATE 4444

FEC 3/4

ENCODING MPEG2 ( 4:2:0)

14
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There will also be a link for the EBU from 10.15 a.m. CEST to
10.35 a.m. CEST every Tuesday.

Details will remain unchanged unless specifically stated
otherwise.

The material broadcast in these dispatches will also be available
from the Media Document Administrator, first in the Recent folder
and then appropriately filed.

For more details on the Expo TV Channel and rebroadcasts of
specific ceremonies, see point 3 of this Press Handbook.

WEEKLY MEDIA AGENDA

The Weekly Media Agenda contains a concise, practical
breakdown of ceremonies or events of interest to the media, or
aimed specifically at them.

The Weekly Media Agenda and its daily updates can be consulted
on the homepage of the Media Document Administrator. It is also
posted daily in the pigeonholes in the newsroom of the
International Press Centre (IPC). This information is available in
Spanish, English and French, and occasionally also in a fourth
language.

Accredited media are also sent a forecast agenda for the coming
week at 7 p.m. every Sunday. A daily dispatch will provide last-
minute updates.

The Weekly Media Agenda establishes specific details for each
ceremony: whether or not access is restricted, whether FotoExpo
or the Expo TV Channel will broadcast images of it, and any
important information.
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THE EXPO ZARAGOZA 2008 WEBSITE

The Expo Zaragoza 2008 website at www.expozaragoza2008.es
offers complete information concerning the site, pavilions,
participants, accommodation, credentials, shows, etc. This
information is available in Spanish, English and French.

Press communiqués, the main conclusions of the Water Tribune,
press dossiers and the essential photographs of Expo Zaragoza
2008 can be consulted in the Press Room section at
http://saladeprensa.expozaragoza2008.es.

The website and in its press dossiers are the perfect place to
consult the public schedule of events, shows and conferences for
Expo Zaragoza 2008.

In-House Production Operating Unit
Tel. +34 902 40 2008
uoservicioperiodistas@expo2008.es
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3.- THE EXPO TV CHANNEL: AUDIOVISUAL AGENCY

Expo Zaragoza 2008 makes three daily broadcasts of audiovisual
information by satellite and over the Internet, via the Expo TV
Channel, an audiovisual news agency which produces its own
material on Expo Zaragoza 2008.

Audiovisual content will be broadcast by satellite, and can also be
downloaded from the Media Document Administrator
(http://documentacion.expo2008.es).

This material is rough-edited, i.e. it consists of a selection of
shots, with no speech or labelling, of the ceremonies covered by
the Expo TV Channel with its ENG equipment in the hours prior to
dispatch, including, if necessary, fragments of rebroadcasts of the
Official Signal. This selection of shots will include statements by
those interviewed, in their own language, which means that any
television channel can use this material to put together its own
information broadcasts.

Attached to these dispatches will be an edited informational
piece, with both speech and labelling so that it can be broadcast
in its entirety by any television channels, digital media or websites
which choose to do so.

Expo TV Channel
Tel. +34 902 70 20008
canalexpotv@expo2008.es
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4.- OFFICIAL EXPO SIGNAL

National Days (NDs) and Days of Honour (DHs) are covered
by the pool. Due to the vital nature of these events, they will
be broadcast via the Official Signal and distributed
worldwide by satellite, and locally, available from the central
control of the International Press Centre (IPC).

The Expo Communication Department reserves the right to
include content as required, although the Official Signal will
initially consist of the following daily items (*):

e Flag-raising

Signing of the Expo Book of Honour by visiting
dignitaries

Speech by officials in the Conference Centre

Visit to the Participant’s Pavilion

Visit to the Spain Pavilion

Press conferences or ceremonies in the Press
Conference Room

*This information is detailed in point 6 of this Press
Handbook, and in ND and DH schedules.

BOOKING SERVICE
The Booking Department is in charge of central control of all
technical requests and solutions generated by media at the
Expo for content reception/transmission.

The Booking Department is open 24 hours a day.
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To use this service, a reservation must be made at least 15
days in advance, in accordance with the Booking rates, by
emailing bookingrtv@expo2008.es, attaching the relevant
form. If no such request is made within this timeframe, the
company is not obliged to satisfy the demand.

Forms, the Broadcast catalogue and technical descriptions of
the various spaces can be found on the Extranet of the official
Expo 2008 website, http://documentacion.expo2008.es, in
the section EXPO ZARAGOZA 2008 / EXTRANET / PRESS /
II. EXPO ZARAGOZA 2008 / 19. BOOKING

Username Password
Spanish acceso_publico_prensa acceso_publico_prensa
English  press_public_access press_public_access

French  access_public_presse access_public_presse

Booking Service

24 hours a day

Tel. + 34 976 70 3173 / 70 3166
bookingrtv@expo2008.es

20
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5.- INTERNATIONAL PRESS CENTRE (IPC)

The International Press Centre (IPC) is located in the Expo office
building.

International Press Centre (IPC)

Avda. Ranillas, 101

E - 50018 Zaragoza

Tel. +34 902702008

Monday-Sunday, 8.30 a.m.-2.30 a.m.

centrodeprensa@expo2008.es

The International Press Centre (IPC) has various spaces for use by
the media:

e NEWSROOM, on the ground floor of the IPC. This has the
following equipment:
o 168 workstations with electrical sockets, data access
and prepaid telephone
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o 48 computers with Office software installed

22 audio and video sockets

4 x 50” CCTV screens to follow the official ceremonies
offered by the Expo TV Channel / Official Signal live

1 x 50” screen with EFE TV information services

Wi-Fi Internet access

2 black-and-white printers

Lockers; these can be reserved with a deposit.

o O

O O O O

EDITING SUITES. There are 5 multi-purpose editing suites with
audio and video signals preinstalled. Reservation and
equipment prices according to Booking rates.

SETS FOR TV USE. 1 multi-purpose set for TV (for use as Radio
and/or TV set). Reservation and equipment prices according
to Booking rates.

RADIO STUDIOS. Reservation and equipment prices according to
Booking rates.

IPC BALCONY. Located on the top floor of the International
Press Centre, this offers the possibility of two outdoor radio or
TV sets with views of the Expo site. Equipment for live
broadcasts can be hired according to Booking rates.

OTHER SPACES. We have spaces within the Expo site from
which many different formats can be used, with views of the
Expo site. Technical capacity for any type of live broadcast.
o River Aquarium (balcony)
Autonomous Region Building (roof)
Ebro Terrace 5
Water Tower (base)
Ebro balconies 1, 3 and 5

O O O O

22
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e INSIDE THE PAVILIONS. Direct broadcasts are possible from
anywhere in the participants’ pavilions.

Use of these spaces is subject to reservation, according to
Booking rates and availability. Any live connection from any other
point within the Expo site must be requested within the same
timeframe, and the technical possibility of this will be
investigated.

Technical Support Operating Unit
Tel. +34 902 70 2008
uoapoyotecnico@expo2008.es
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6.- NATIONAL DAYS (NDs) AND DAYS OF HONOUR (DHs)

Each day of Expo Zaragoza 2008 is dedicated to a country, and a
Spanish Autonomous Region or City. The National Day
ceremonies of each country will be held in the mornings. Days of
Honour of Autonomous Regions or Cities will be held in the
afternoons.

Any accredited journalist may freely attend the ceremonies held in
the pavilion of the participant celebrating its National Day, unless
different working conditions are established by the participant.

For countries, officials are scheduled to arrive at pavilions at
12.45 p.m.

For Autonomous Regions and Cities, officials are scheduled to
arrive at pavilions at 6.45 p.m.

For reasons of capacity, each participant will choose a group of
media from its own country or Autonomous Region for its own
scheduled ceremonies, to make up its own pool. Journalists must
contact the pavilion of each participating country or Autonomous
Region to request membership of this pool.

N.B.: Pool credentials are supplementary to Press credentials,
and do not replace them under any circumstances.

Expo Zaragoza 2008 guarantees access to all images via its
photography service and the Expo TV Channel, to all media.
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NATIONAL DAYS

TIME OFFICIAL SCHEDULE (*) OFFICIAL SIGNAL
10.30 a.m. | Transfer of Delegation
10.40 a.m. | Arrival of representatives of
participating country to NO OFFICIAL
Auditorium  of  Conference COVERAGE
Centre
10.45 a.m. | Transfer to the Expo site
10.56 a.m. | Arrival of Delegation. Official
reception and location
10.57 a.m. | Entry to Ceremonial Plaza.
Places taken at podium
11 a.m. National anthem of
participating country, national
flag raised OFFICIAL
11.05 a.m. | Presentation and greeting to OIS,
Spanish authorities
11.12 a.m. | Entry to Conference Centre
11.15a.m. | Book of Honour signed in
Officials Room
11.20 a.m. | Official gift presented
11.22 a.m. | Coffee NO OFFICIAL
COVERAGE
11.30 a.m. | Official photo OFFICIAL
11.40 am. | Official  Delegation  of | COVERAGE (LIVE)
participating country arrives at
Auditorium  of  Conference
26 PRESS HANDBOOK
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Centre
11.45 a.m. | Speech by Commissioner of
Expo Zaragoza 2008
11.48 a.m. | Speech by Head of Delegation
11.58 a.m. | Speech by Spanish
Government representative
12.10 p.m. | Show by participating country
12.40 p.m. | Transfer to participating
country’s pavilion
NO OFFICIAL
12.45 p.m. | Arrival and reception by COVERAGE
Section Commissioner and
Head of Participant’s Pavilion
12.46 p.m. | Visit to pavilion OFFICIAL
COVERAGE (ENG)
1.30 p.m. | Visit to other Expo pavilions NO OFFICIAL
1.55 p.m. | Transfer to Spain Pavilion COVERAGE
2 p.m. Arrival at  Spain  Pavilion.
Reception by Section
Commissioner and Head of
Pavilion.
2.05p.m. | Book of Honour signed in OFFICIAL
Spain Pavilion COVERAGE (ENG)
2.07 p.m. Gift presented by
Commissioner of Spain
Pavilion
2.10 p.m. Visit to Spain Pavilion
2.30 p.m. Official lunch NO OFFICIAL
COVERAGE
PRESS HANDBOOK 27
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4 p.m. End of official schedule

* This schedule may be subject to change. It is updated daily in the daily
media agenda.

For National Days there are two pool circuits which meet at the
ceremonies in the participant’s pavilion. All media are invited to
the latter.

1. Graphics Pool Circuit

Graphic reporters, 10 designated by the participating country, and
those designated by Expo Zaragoza 2008, will have access to the
flag-raising ceremony held behind the Conference Centre, outside
the Expo site.

Graphic reporters designated as the pool for that day must pick
up their special credentials from the International Press Centre
(IPC) at 10.30 a.m. The IPC will have a list provided by the
participating country, and will only give pool credentials to those
listed.

The pool reporters will be taken to the Ceremony, and will take
their places on a graphics platform. After the flag has been raised,
as the ceremony inside the Conference Centre begins, the graphic
reporters will be transferred to the initial point, so as to reach the
participant’s pavilion sufficiently in advance.

Officials are scheduled to arrive at the pavilion at 12.40 p.m.
From this point onwards, the Head of Communication of the
participant’s pavilion will set the working conditions for media
inside the pavilion.

The graphic reporters pool will also have access to the signing of
the Book of Honour and the subsequent exchange of gifts in the
Spain Pavilion.
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The flag-raising and Conference Centre Ceremony will be
rebroadcast via the CCTV Official Signal in the International Press
Centre. The photographs and images of each day are available
from the Media Document Administrator.

2. Editors’ Pool Circuit

The media editors designated by the participating country and
Expo Zaragoza 2008 will have access to the ceremony held inside
the Conference Centre. There may under no circumstances be
more than 30 people in this group of editors.

The editors designated as the pool for that day must go to the
Press Access area of the Conference Centre at 10.30 a.m. They
will then be given pool credentials, according to a list provided by
the participating country, and will be accompanied en masse to
the room where the ceremony is to be held.

After the ceremony, the editors may visit the participating
country’s pavilion, where they will meet their graphic reporters
and media without pool credentials, to wait for the officials to
arrive. This is scheduled for 12.40 p.m.

From this point onwards, the Head of Communication of the
participant’s pavilion will set the working conditions for media
inside the pavilion.
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DAYS OF HONOUR

TIME OFFICIAL SCHEDULE (*) OFFICIAL SIGNAL
4.30 p.m. Official Delegation collected
NO OFFICIAL
4.45 p.m. | Transfer to site of COVERAGE
International Exposition
4.56 p.m. | Arrival of Delegation.
Reception by Spanish
Government representative
and Commissioner of Expo
Zaragoza 2008. Transfer to
Ceremonial Plaza
OFFICIAL
5p.m. Places taken at podium COVERAGE (LIVE)
5.05 p.m. Flag of Autonomous Region
raised. Presentation and
greeting to Spanish officials
and Delegates of Autonomous
Region
5.10 p.m. Transfer to Conference Centre NO OFFICIAL
COVERAGE
5.15 p.m. Reception by Head of
Conference Centre
5.16 p.m. Entry to Officials Room of
Conference Centre OFFICIAL
COVERAGE (LIVE)
5.18 p.m. Expo Book of Honour signed
5.20 p.m. Expo Zaragoza 2008 official
gift presented
5.22 p.m. Coffee NO OFFICIAL
COVERAGE
30 PRESS HANDBOOK
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(L
5.30 p.m. Official photo
5.40 p.m. Official Delegation of
Autonomous Region arrives at
Auditorium  of  Conference
Centre
5.45 p.m. Speech by Commissioner of
Expo Zaragoza 2008
5.48 p.m. Speech by Spanish OFFICIAL
Government representative COVERAGE (LIVE)
5.58 p.m. Speech by President of
participating Autonomous
Region
6.08 p.m. Ceremony ends. Entry to
Auditorium  of  Conference
Centre
6.10 p.m. Show by participant
6.40 p.m. Transfer to  Pavilion  of
L NO OFFICIAL
participating Autonomous
. COVERAGE
Region
6.42 p.m. Arrival and reception by Head
of participant’s pavilion i
COVERAGE (ENG)
6.45 p.m. Visit to pavilion
7.15 p.m. Visit to other Expo pavilions NO OFFICIAL
8.25 p.m. | Transfer to Spain Pavilion COVERAGE
8.30 p.m. Arrival at Spain  Pavilion.
Reception by Section OFFICIAL
Commissioner and Head of | COVERAGE (ENG)
Pavilion.
8.35 p.m. Book of Honour signed in
PRESS HANDBOOK 31



Spain Pavilion

8.37 p.m. Gift presented by
Commissioner of Spain
Pavilion

8.40 p.m. Visit to Spain Pavilion

9 p.m. Official dinner NO OFFICIAL
COVERAGE

10.30 p.m. | End of official schedule

* This schedule may be subject to change. It is updated daily in the daily
media agenda.

There are two circuits for the Day of Honour ceremonies:
one restricted to the pool designated by the participating
country, and the other open to all media.

Media designated as pool by the Autonomous Region or City
celebrating its Day of Honour must collect their pool
credentials from the International Press Centre (IPC) before
4 p.m. on the Day of Honour.

There are two types of media circuit:
1. Open Circuit

Media will be called together next to the Spain Pavilion,
where the Flag-Raising Ceremony will take place, at
4.45 p.m.
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2. Pool Circuit

After the Flag-Raising Ceremony, media with pool
credentials will join the official delegation and be taken to
the Conference Centre by bus.

After the ceremonies at the Conference Centre, the pool and
the official delegation will be taken to the participant’'s
pavilion, where ceremonies open to all media are scheduled
for 6.40 p.m.

From this point onwards, the Head of Communication of the
participant’s pavilion will set the working conditions for
media inside the pavilion.

The pool will also have access to the signing of the Book of

Honour and the subsequent exchange of gifts in the Spain
Pavilion.

COMPANY DAY

TIME OFFICIAL SCHEDULE (*)

4.30 p.m. Official Delegation collected

4.45 p.m. Guests arrive at Auditorium of Conference
Centre

4.45 p.m. Transfer to site of International Exposition

4.56 p.m. Arrival of Delegation. Reception by
Commissioner of Expo Zaragoza 2008 and
President of ExpoAgua
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5 p.m. Presentation and greeting to Spanish officials
and Delegation members

5.03 p.m. Transfer to Conference Centre

5.07 p.m. Reception by Head of Conference Centre

5.08 p.m. Entry to Officials Room of Conference Centre

5.09 p.m. Expo Book of Honour signed

5.12 p.m. Official Expo Zaragoza 2008 gift given

5.20 p.m. Coffee

5.30 p.m. Official photo

5.40 p.m. | Arrival of official Delegation at Auditorium of
Conference Centre

11.45 a.m. | Speech by President of ExpoAgua

5.48 p.m. Speech by Head of Delegation

5.58 p.m. Speech by Commissioner of Expo Zaragoza
2008

6.08 p.m. Ceremony ends. Entry to Auditorium of
Conference Centre

6.10 p.m. Show by participant

6.40 p.m. Transfer to participant’s pavilion

6.42 p.m. Arrival, reception by Head of participant’s
pavilion

6.45 p.m. Visit to participant’s pavilion

7.15 p.m. Visit to other Expo pavilions

8.25 p.m. Transfer to Spain Pavilion

8.30 p.m. | Arrival at Spain Pavilion. Reception by Section
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Commissioner and Head of Pavilion

8.35 p.m. Book of Honour signed in Spain Pavilion

8.37 p.m. Gift presented by Commissioner of Spain
Pavilion

8.40 p.m. Visit to Spain Pavilion

9 p.m. Official dinner
10.30 p.m. | End of official schedule

* This schedule may be subject to change. It is updated daily in the daily
media agenda.

The OPENING DAY and CLOSING DAY of the International Exposition
Zaragoza 2008 will include particular, specific ceremonies. We
will provide advance notification of these.
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SCHEDULE OF NATIONAL DAYS, DAYS OF HONOUR AND
COMPANY DAYS
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8.- PRESS CONFERENCES

Expo Zaragoza 2008 press conferences will be held in the press
conference room of the INTERNATIONAL PRESS CENTRE (IPC). All press
conferences will be recorded integrally, and will be available via
the official signal on the Expo TV Channel.

In cases to be defined by the Company, some press conferences
will be held in the press room of the CONFERENCE CENTRE. These
will also be broadcast via the official signal in the IPC.

Press conference times will be stated in press calls. Expo
Zaragoza 2008 has set time bands for press conferences:

9.30- 10.30 a.m. | National Day

10.45- 11.45 | Day of Honour

a.m.

12- 1 p.m. Shows

1-2 p.m. Miscellaneous

4-5p.m. Miscellaneous

5- 6 p.m. Water  Tribune / ElI  Faro
(Lighthouse)

6- 7 p.m. National Day / Day of Honour

The IPC press conference room has sound and megaphone
facilities. These may be used by all International Exposition
participants. There are interpreting booths and audio sockets.
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Official ceremonies held in the multi-purpose room of the SPAIN
PAVILION will be available in the IPC, in audiovisual format, via the
Expo TV Channel.

International Press Centre (IPC)
Avda. Ranillas, 101

E- 50018 Zaragoza

Tel. +34 902 40 288
centrodeprensa@expo2008.es
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9.- ACCESS ROUTES AND WORKING REGULATIONS

JOURNALISTS’ ENTRANCE TO EXPO SITE

Journalists can enter the site of Expo Zaragoza 2008 by the
entrance at its northernmost point, next to the Aragon Pavilion
and opposite the International Press Centre.

FREE MOVEMENT WITHIN THE EXPO SITE

Press credentials allow access to all public areas within the
25-hectare Expo site, and to working areas provided specifically
for journalists.

Journalists will be able to move freely and independently, except
at particular times and in connection with ceremonies such as
Day of Honour and National Day ceremonies, for which there are
specific regulations and routes.
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WORKING REGULATIONS FOR PAVILIONS

Each individual participating country, Autonomous Region or City,
company or organisation establishes how it wishes to deal with
journalists within its pavilion. There is a list of communication
staff contacts for each participant at the end of this handbook.

For the Bridge Pavilion, Water Tower, River Aquarium, Water
Tribune Pavilion and themed plazas, there is a press access point,
which is duly signposted. Here, journalists will find Expo 2008
staff who will inform them of the basic working regulations for
each exhibition.

While working within each area, journalists much must respect
the flow of visitors and the pavilion’s atmospheric and lighting
conditions. If a journalist needs space to set up a tripod or record
a lead-in, for example, he/she must inform the Communication
staff at the pavilion entrance of this in advance, so that they can
inform him/her of the best place to do this.

If you need to carry out an interview, or if your work requires any
advance preparation, please contact the International Press
Centre, on 902 40 2008, sufficiently in advance.

Please consult the specific regulations for press work within
pavilions and shows, in point 10 of this Press Handbook.
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10.-WORKING REGULATIONS FOR SPACES WITHIN THE
EXPO SITE

Below are some basic guidelines for journalists working at the
Expo Zaragoza 2008 site.

The aim of these regulations is simply to enable the content and
messages of the Expo to reach all parts of the world, thanks to
the media. And, at the same time, for visitors to the site to get the
most out of its contents.

1. Inthe Pavilions

In the Water Tower, Bridge Pavilion, River Aquarium or themed
plazas, journalists must seek out the press access point. This will
be duly signposted, and with the exception of the Water Tower is
the same as Fast-Pass access.

At the press access point, journalists will be attended by
Communication staff of Expo Zaragoza 2008, to whom they must
identify themselves by showing their credentials. Journalists’
access to exhibitions will be authorised as flexibly as possible,
when this is permitted by the flow of visitors.

Once inside, journalists may under no circumstances impede the
flow of visitors by setting up tripods or other items, or by doing
anything which prevents the normal progress of the exhibition. If
journalists need to carry out any activity of this type, they must
state this at the entrance to the pavilion, and will then be advised
by Communication staff.

Below are some specific key points to enable work to be carried
out smoothly in each area. All the areas mentioned here are easy
to identify, and are described in press dossiers.
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CITIES OF WATER THEMED PLAZA

The press entrance will be Fast-Pass/Press Access. Journalists
may record and take photographs in any part of the exhibition.

The appropriate place for interviews using tripods, or any other
activity requiring time and space, will be the first floor. There is a
striking balcony on level 3, with views of the Ebro and the Iceberg.
This is suitable for journalists’ work, provided that visitors are also
permitted to enjoy the view.

SHARED WATER THEMED PLAZA
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The press entrance is Fast-Pass/Press Access. Journalists may
record and take photographs in any part of the exhibition.

Journalists will follow the flow of visitors until they reach the
highest level, where their attention will be drawn to a balcony.
Here, the ideal location for interviews and other activities is to the
left of the lift exit, after climbing the escalators.

The best location for interviews will be the landscaped Basin area,
entered from this viewpoint by the outer ramp. This precedes the
plaza exit.

OIKOS THEMED PLAZA

The press entrance is Fast-Pass/Press Access. Journalists may
record and take photographs in any part of the exhibition.

The quietest place for journalists’ work is the inner patio (module
8) of the exhibition, in one of the side areas next to the passages.

In module 6, journalists can also carry out interviews, with the Mill
in the background. Graphic journalists’ attention will be drawn to
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the Sustainable House, but its size makes it difficult to carry out
recordings or take photographs using a tripod.

THIRST THEMED PLAZA

Access for accredited press members is via the Fast-Pass/Press
entrance. This is opened every 4 hours and 20 minutes, and
leads to an audiovisual room.

The areas for interviews and other activities are rooms E (Thirst is
necessary) and D (How do we deal with thirst?), provided that the
flow of visitors permits this. The exterior of this plaza is
particularly striking.

EXTREME WATER THEMED PLAZA
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For safety reasons, television and still cameras are not allowed in
the Sensory Room (a platform which imitates the movements of a
tsunami or hurricane).

Media can download plenty of audiovisual material and
photographs from the Expo Zaragoza 2008 Media Document
Administrator.

The rest of the Plaza is open-plan, and is easy for journalists to
work in. This work may include interviews, provided that these do
not affect the smooth operation of the area.

BRIDGE PAVILION

Press members enter this area via the Fast-Pass/Press entrance.
Journalists may record and take photographs in any part of the
exhibition, provided that they do not use flash or any lights which
may prevent the public’s full enjoyment of the audiovisual
material. Television cameras only may use a light mounted on the
camera itself in the first inner section of the exhibition, Water
Crisis and Governability.

The best place for interviews and other activities is the Water As a
Human Right room.

PRESS HANDBOOK 47
EXPO ZARAGOZA 2008



WATER TOWER

Press access is via the VIP/Press Access point. Journalists may
record and take photographs in all parts of the exhibition.

The central part of the ground floor is suitable for journalists’ work
and interviews, provided that this does not impede the flow of
visitors or entry to the base of the tower.

Journalists may not remain on the ascending ramps, except on
the balconies at the lift exits, from which there is a good view of
the Splash and the ground floor. Access to the roof of the Water
Tower is not permitted.
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SUB-SAHARAN AFRICA

Each participating country reserves the right to administer press
access and attention as it feels appropriate. The established
regulations apply to communal areas of the Pavilion.

The press access point is the Fast-Pass/Press entrance. This
provides access to the communal areas of the Pavilion, where
journalists can work freely, provided that they do not impede the
flow of visitors. There are atmospheric shows throughout the day.

EBRO 3: LATIN AMERICA

Each participating country reserves the right to administer press
access and attention as it feels appropriate. The established
regulations apply to communal areas of the Pavilion.

The press access point is the Fast-Pass/Press entrance. This
provides access to the communal areas of the Pavilion.

Going around the right-hand area of the participating countries,
we come to the pre-Hispanic museum exhibition area. This is on a
higher level, and acts as a terrace leading to the entrance and the
stage. It is an absolutely ideal spot for graphic journalists to work
in. The Cuba pavilion can also be seen in the background.

The part of this pavilion dedicated to Cuba contains a spot
offering typical Cuban drinks, such as mojitos. This may prove to
attract a lot of media interest. Media demand will be managed by
the participating country.

There are atmospheric shows all day.
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EBRO 4: CARICOM

Each participating country reserves the right to administer press
access and attention as it feels appropriate. The established
regulations apply to communal areas of the Pavilion.

The press access point is the Fast-Pass/Press entrance. This
provides access to the communal areas of the Pavilion.

60 people at a time are allowed into this pavilion. They will enter
two consecutive audiovisual shows. Neither flash nor TV camera-
mounted lights may be used here.

Journalists may work freely in the communal area, provided that
they do not obstruct the flow of visitors or entry to the pavilions.

There are atmospheric shows all day.
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2. At the Shows

The Communication Area of Expo Zaragoza 2008 assumes
liability for the shows held within the 25-hectare International
Exposition site. The sections concerned are the following:

CONFERENCE CENTRE
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For the shows scheduled for the Conference Centre during Expo
Zaragoza 2008, journalists will have access to some of the
testing, provided that this has been agreed with the company, to
film and take photographs of the show as convenient. Graphic
reporters will not be granted access to the official representation.
For access to these tests, please contact the International Press
Centre on 902 40 2008.

The possibility of scheduling interviews at any given time with
each manager/company will be considered individually,
depending on demand.
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AMPHITHEATRE

Press access to the Amphitheatre is via the right-hand side door
(as seen facing the stage). Photographers will be directed to the
pit, where they may remain until the time established by the
manager of the concert in progress (5 minutes, 3 songs, etc.). TV
cameras will be located on a platform, next to sound control.

PERFORMING ARTS BALCONY
During the first showing, the Expo TV Channel and FotoExpo will

take pictures, which they will then make available to journalists
via the Media Document Administrator.
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Accredited journalists may enter shows, but may under no
circumstances take photographs or record. The usual regulations
and capacity of the space must always be respected.

‘INSPIRACIONES ACUATICAS’ (AQUATIC |NSPIRATIONS)

e e e A Media will have
f;“" - ——— ~  restricted access to all
— showings at

‘Inspiraciones Acuaticas’
(Aquatic Inspirations), at
3,5 7,9 and 11 p.m.
and 1 a.m. There will be
a maximum of 20 people
(10  different  media
categories) for each
showing.

Access will be via the
Press/Sponsors Access

F £ : entrance, which is the
first door approaching the space from the Bridge Pavilion.

Journalists who would like to enter the arena (WARNING: a lot of
water falls here, and there may be a risk to professional
equipment) must do so together with members of the public, via a
suitably signposted common entrance.

Music/CULTURAL/CHILDREN’S BALCONY
These are open spaces to which journalists will have access

together with members of the public. The same safety regulations
and recording restrictions apply to journalists as to others.
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NIGHT SHOW: ICEBERG

This show can be watched from the banks of the Ebro.

DISTRICT 50, CALLE ARAGON, PLAZA ARAGON

As these spaces are surrounded by pavilions, they have many
different views, from the staircases, walkways and balconies
around them. The public has free access to these.
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11.- PARKING FOR MOBILE UNITS

Media mobile units may be parked in the car park next to the
Expo Office Building, which is provided for this purpose. Drivers
and vehicles must be accredited.

The number of parking spaces will be very limited. Not all
authorised parties will, therefore, have access to the car park.
For safety reasons, no mobile units may enter the Expo site.

To obtain a parking credential, the vehicle registration number,
vehicle model and driver's details (name, surname(s), national
identity card/passport number and date of birth) must be emailed
in advance to centrodeprensa@expo2008.es

A credential can then be collected from the International Press
Centre, during the Centre’s opening hours:

International Press Centre

Avda. Ranillas, 101

E - 50018 Zaragoza

Tel. +34 902 70 2008
centrodeprensa@expo2008.es
Monday-Sunday, 8.30 a.m.-2.30 a.m.
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12.- JOURNALIST-TO-JOURNALIST PROGRAMME

The Press Association of Aragon (PAA), the Spanish Federation of
Journalists’ Associations (SFJA) and Expo Zaragoza 2008 have
launched the Journalist-to-Journalist cooperation programme.

There are two parts to this initiative:

1.- Compiling a list of members who will voluntarily tend to the
journalists who visit us, going beyond their strictly professional
roles. They accompany journalists on guided tours of the city of
Zaragoza, and show them places to enjoy Aragonese cuisine.

They will act as “native guides”, to make the stays of colleagues
from other Autonomous Regions, and in particular from other
countries, easier and more pleasant when they come to Zaragoza
to cover the Expo.

2.- Compiling a list of members who will voluntarily tend to and
offer accommodation to the journalists who visit us, going beyond
their strictly professional roles.

Journalist Service Operating Unit
Tel. +34 902 402008
centrodeprensa@expo2008.es
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13.-THE COMMUNICATION DEPARTMENT OF EXPO
ZARAGOZA 2008
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TECHNICAL SUPPORT OPERATING UNIT: TEL. +34 902 702008
uoapoyotecnico@expo2008.es
Official Signal, Booking.

JOURNALIST SERVICE OPERATING UNIT: TEL. +34 902 702008
uoservicioperiodistas@expo2008.es

Press Conference Room, Credentials, Transport, Press Centre
Logistics, press areas within the site.

IN-HOUSE PRODUCTION OPERATING UNIT: TEL. +34 902 402008
uoproduccionpropia@expo2008.es

Expo TV Channel, information schedule, press office, documents,
photography service, digital communications.

Juan Luis Sanchez jlsanchezR@expo2008.es
Head of Operating Unit.

Ana Hernandez ahernandez@expo2008.es
Shows.

Ana Longas alongas@expo2008.es
Pavilions, Merchandising, Tourism.

Antonio Abeledo aabeledo@expo2008.es
Shows.

Cristina Giner cginer@expo2008.es
Water Tribune, Environment, Education, Publications,
Themes.

Guadalupe Marin documentacionprensa@expo2008.es
Expo documentation.

Héctor Luesma hluesma@expo2008.es
Shows.
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e Jessica Romero jromero@expo2008.es
Shows.

e Livia Alvarez lalvarez@expo2008.es
Pavilions, Catering.

e M?José Jiménez documentacionprensa@expo2008.es
Expo documentation.

e Noemi Urquiza nurquiza@expo2008.es
Pavilions, Sponsors, Post-Expo, Ticket Sales.

e Pilar Balet pbalet@expo2008.es
Pavilions, Economy.

o Silvia de Félix sdefelix@expo2008.es
Pavilions, Operations.

e Victoria Pascual vpascual@expo2008.es
Pavilions, Artistic Performances.

e Violeta Peinado vpeinado@expo2008.es
Pavilions, Volunteering.

e Xosé Lopez xlopez@expo2008.es
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Water Tribune, Environment, Education, Publications,

Themes.
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14.- OFFICE OF THE COMMISSIONER OF EXPO ZARAGOZA
2008

Director-General for Informational & Official Relations of the
Office of the Commissioner

Eduardo Lépez Busquets

Tel. +34 976 467295

Head of Communication
Marta Vallejo
Tel. +34 976 467295
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15.- CONTACT DETAILS OF PARTICIPATING COUNTRIE
(information supplied by participants as of 26.05.08)

CoMPANY/
NAME SR e, TyPeE EMAIL ADDRESS TEL. NO.
Maria Eito Acciona Company (r:sana.elto.vaIdovmos@acmona. +34661445046
Fernado Plou Agua Viva Institution coordinacion@aguaviva2008.org ~ +34664460681
Mustafa Ariche Algiers Country arichemustapha@hotmail.fr +213698184752
EvalSusrez A Autqnomous evam.suarez@juntadeandalucia. +34955035546
Region es
Roser Jordana. Andorra Country np.turisme@andorra.ad
Carlos Manuel ) )
e Angola Country special326@gmail.com
Carmen Ruiz Aragon gtét;ig;)mous cruizf@aragon.es +34976715468
lg/lsgr;adgelen Argentina Country prensa@portalargentino.net +34917710523
Bea-tnz R Asturias Autqnomous beatrgaf@princast.es +34985105865
Fanjul Region
Andrea Mittermair  Austria Country a.mittermair@ssist.com +4369911002096
Ewa Acosta Belgium Country Expo2008Zaragoza@economie.fgov.be
ﬁgfgz Handeg=y Brazil Country priscila.pereira@mma.gov.br +556134102010
Elena Mitkova Bulgaria Country e.mitkova@fair.bg +359887219
Luis Herculano . ;
Freirefl® Andrade Cape Verde Country luisfreire@embcv.pt
Juan Castiella CAl Company jcastiella@cai.es +34976718309
QISQSEES - Cameroon Country atebandoumoua@yahoo.fr +23799963349
Lirios Coloma Gil &1L AUto.nomous Icoloma@itccanarias.org +34922568908
Islands Region
Flora Marimon ~ Canary AUtonomous ¢ o dx@yahoo.es +34928291998
Islands Region
Rl quez Cantabria Autqnomous gomez_r@gobcantabria.es +34942207134
Samperio Region
Leela Ramoutar CARICOM Country leelar@csmeunit.org
Javier Valenzuela Ca§tllla y Autqnomous javier@patrimonionatural.org +34983345850
Ledn Region
Xabi Obon Catalonia AUto.nomous xobon@telefonica.net
Region
Han Daqing China Country handaqing@ccpit.org +861088075317
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cultural@embacol.com;

Edgar Hernandez ~ Colombia Country . +34917004770
prensa@embacol.com;
Orietta Castro Costa Rica Country ocastro@ict.go.cr
Dijana Delaye Croatia Country ddelaye@mvpei.hr +38514597475
Julie Schou- Denmark Country JUS@ebst.dk +4535466544
Nielsen
Maria Dolores Dominican . .
Pérez Fernandez RepUbie Country herrera.fabio@gmail.com
Veron_lca prora Ecuador Country vemora@mmrree.gov.ec +34608426598
Altamirano
) idsc@cairofair.com;
Ahmed EI-Dib Egypt Country aeldib@cairofair.com +20222607848
Fernando Rivarés  El Faro NGO fernando.rivares@ecodes.org +34610878654
g;tggn“e’a”dm ElSalvador  Country ddalton@rree.gob.sv +50322311502
oy L CO I EqL_JatonaI Country candimaho@yahoo.es +34659109639
Nchama Guinea
g 2302 FAVEATIED 2 Institution ~ Mguel.puente- +34914238020
Pattison Commission pattison@ec.europa.eu
Damian Castaio  EU Parliament  Institution ggrgf”'caSta”O@e”r°pa”'e”r° +34914364747
A Ethiopia Country amsalume@yahoo.com +251911727898
Tesssma
Juanjo Garcia Expo Passport +34933962012
Expo
Kevin Yu Shanghai Event yuzhenyu@expo2010.gov.cn +862122062328
2010
José Maria Autonomous  prensa@extremadura-
Moncasi de Alvear 2 el Region expozaragoza2008.com Rz
Alexan_dre T Country algxandre.bocqunlon@expo— +34976976354
Bocquillon universelle.gouv.fr
Henriqug Galicia Auto_nomous comunicacion@irimia.org +34981568994
Alvarellos Region
Frank Bumann Germany Country el e Tl +494035692272
messe.de
Vassiliki
Greece Country expo2008@hepo.gr +302109982226
Galanopoulou
Mette Thomsen Grundfos Company methomsen@grundfos.com +4551346002
Valentina Flores Guatemala Country vflores@minex.gob.gt +50224100000
Norma L. Samra Honduras Country nsamrahn@yahoo.es +5042347487
Genoveva Crespo  |bercaja Company gcresp_o@lb_ercam.es; ) +34976767412
comunicacion@ibercaja.es
Ugo Trojano Italy Country ugo.trojano@esteri.it
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Mio Kawada Japan Country Mio_Kawada@jetro.go.jp +34976794371
Bashar )
Jordan Country khasawneh.b@gmail.com +962795573040
Khasawneh
Estefania Led Kuwait Country ducam@dico.es +34618518136
Vicky Planillo Kuwait Country Ducam?2@dico.es +34669608636
Indre . . . .
KumfiReviciute Lithuania Country i.kumpikeviciute@am.lIt
Pilar Martin de . Autonomous . "
Miguel Madrid Region pmartin@cyii.es +34915451354
Adlina Borhan Malaysia Country adlina@abmarcom.com +33616724779
g?aelck PR Mali Country diacheickamadou®@yahoo.fr +2239075093
g/l;g;r(ned Qs Mauritania Country bahouldsaleck@hotmail.com +2226307821
José Carlos Ruiz o1 Autonomous ¢\ sa@melilla.es +34952699138
Jaime City
Jose Manuel Oliver Mexico Country Jr;nohver@acmed|aconsu|t|ng.co
Alberto'Garcia Mexico Country alberto.garcia@promexico.gob.
Sarubbi mx
Julia Tabora Mexico Country juliatabora@acmediaconsulting.com
Karine Sategna Monaco Country karine@monaco-inter-expo.mc +34699127802
Oyunchlmeg Mongolia Country commerce@ambassademongoli +33146052812
Gonchibsuren e.fr
Ca_r'lo's Alvgfez Murcia Autqnomous prensa@muex08.es +34696590281
Teijeiro Region
Lola Gracia Murcia gtéggr(])mous prensa@muex08.es +34609515733
Johannes Namibia Country ShigwedhalJ@namwater.com.na +264811222858
Shigwedha
Achyut Tamrakar Nepal Country bcei@wlink.com.np +97716611348
Haruna Ginsau Nigeria Country ginsauh@yahoo.co.uk +34915630911
(E)I’gi‘;yma Shiak- " grnan Country ome339@gmail.com +34655366129
Kike Saratsa Pais Vasco gtét;iggmous kike@asesoresdeprensa.com +34670428940
Alejandro Algaba IF;?;’:(';S Pavilion aalgaba@casaasia.es +34933680327
Miguel Jessen E?::&Cs Pavilion Mj09@jessen-mayo.com +34911020100
Daniel Carrasco Panama Country daniel.carrasco@anam.gob.pa +5075000804
gz(r:]?t;LZJbaldo Paraguay Country obenitezr@mre.gov.py +59221495168
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Lillian Carrillo

Meza Peru Country Icarrillo@rree.gob.pe +5116233147
Paloma Torres Philippines Country ptorres@btlcomunicacion.es +34675795222
Grazyna Opinska Poland Country arcorcue@inicia.es +34976452530
Clara Portela Portugal Country cportela@parqueexpo.pt +34628996359
Isabel Rodriguez Post Office Company isabel.rodriguez@correos.es +34976219223
Isabel Caudepon Qatar Country +34671263629
Narcis Paulin Jeler Romania Country narcis-jeler@myway.com +40747046732
Natalia . Russia Country natalia_guerassimova@yahoo.e +34645221511
Guerassimova s
Nathalie Parra / ) ; ) ) +34695018792 /
Vanesa Molté Saudi Arabia Country parra_nathaliel3@hotmail.com +34609204755
Cristina Zurutuza  Vatican City Country czurutuza@usj.es +34689 053270
Fernando Pajares  SEGIB Institution  fpajares@segib.org +34915902003
Adama Mbodji Senegal Country adamambodj@yahoo.fr +221776534924
Dusan Horniak Slovakia Country horniak@economy.gov.sk +421248547974
Juan Morer Spain Country jmorer@expo-int.com +34917004015
Makhosini Nyath South Africa Country nyathim@dwaf.gov.za
f(zzgg“” ChUNg  south Korea Country  jsckjin@gmail.com +34658829214
AL Sweden Country aide@voilacomunicacion.com +34915552015
Acevedo
Celia Rangel Switzerland Country Celia.Rangel@ogilvy.com +34628 581555
Supon Sodsoon Thailand Country sodsoon@dwr.go.th +662 271 6190
Hassan Omar . .
Gumbo Kibelloh Tanzania Country ambtanzanie@wanadoo.fr +33153706366
Karim Ben Becher Tunisia Country ambtnmad@terra.es +34914473508
Ali Riza Kog Turkey Country ark@arkturizm.com +903124399980
Agustus Baguma -
Mutooro Uganda Country mutooro@gmail.com
A!odulla & Um_ted Cl7El) Country aaidarous@nmc.gov.ae +34976794369
Aidarous Emirates
Ulrike Kelm UN Pavilion kelm@un.org +34976478346
Patricia Lagos Uruguay Country g;‘%‘;ayen'aex"ozooég@ad'”et'c +50899706288
Gamal A. Al Maktri  Yemen Country yemen@yemen.net.ye +349671204585
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16.- CONTACT DETAILS OF SHOW COMPANIES (information

supplied as of 26.05.08)

NAME COMPANY SPACE EMAIL ADDRESS TEL. NO.
Elie Mufiiz Patti Smith s 1 ohitheatre  info@mercurywheels.com  +34915476762
and Her Band
Sixto Barbera Xarxa Teatre 2008 Avenue prensa@xarxateatre.com +34964527995
Ana Pérez Artea 2008 Avenue info@arteateatro.com +34976582661
Lorenzo Mondron  Artea 2008 Avenue info@arteateatro.com +34976582661
Marc . L -
Bureau/Elisabeth | 12SUCIeNS 5008 Avenue  Plasticiensvolants@plastici 33553345008
Volants ensvolants.com
Sonnendrucker
Juliette Ajoux Plasticiens 2008 Avenue julietteajoux@plasticiensvo
Volants lants.com
Michel Collin Plasticiens 2008 Avenue michelcollin@plasticiensvol +33689983717
Volants ants.com
Carmina Escardé Pipototal 2008 Avenue info@dromcultura.com +34972529265
Carmina Escardo Dragones 2008 Avenue info@dromcultura.com +34972529265
Pakito Gutierrez Sarruga 2008 Avenue SARRUGA@HOTMAIL.COM  +34629973240
Lena van Ginkel mgi}i 2008 Avenue l.vanginkel@titanick.de +492512841101
Xisto Barbera Xarxa Teatre 2008 Avenue prensa@xarxateatre.com +34964527995
Juliette Ajoux Plasticiens 2008 Avenue julietteajoux@plasticiensvo
Volants lants.com
Marjprle o B 2008 Avenue press@ciemalabar.com +33466771027
Adeline Guyonet Company
Sylvestre Jamet ~ MALABAR o400 avenue  SYIVestrejamet@ciemalaba | 35466771007
Company r.com
Eric Estrade MALABAR 5508 Avenue  ericestrade@yahoo.fr +33466771027
Company
Carmina Escard6 Dragones 2008 Avenue info@dromcultura.com +34629722998
Miryam Rivas Flamenco pedonane m_|ryam@un|verso|at|nome +34699429769
Arts Balcony  dia.com
Carmina Escardé Culturarte el info@dromcultura.com +34972529265
Arts Balcony
Julian Fuentes Corazon de Performing kangaroo.fuentes@gmail.c +34650213317
Reta Vaca Arts Balcony  om
Paco Lépez La vi e bel Performing franciscomiguel@vodafone +34607863850
Arts Balcony  .es
Mariona Duo Espiral Performing mariona@free +34934738669
Arts Balcony
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Mago Migue

Mago Migue

Performing

miguelpuga@hocuspocus.e

+958229952

Arts Balcony s
Jaime Ocana Jaime Ocana Performing jinksok@yahoo.es +34976565644
Arts Balcony
Mario/Cesar Chechare Performing checharepuck@hotmail.co +34607333683
Arts Balcony m
Performing furamalospelos@hotmail.c
Fura Fura
Arts Balcony  om
Corita Colita Performing s info@Iuispardos.com  +34649449701
Viamonte Arts Balcony
VI Performin lamagiadejavi@hotmail.co
Javi Ramirez g glade] €0 434606095039
N Arts Balcony m
Garcia
ErantiDelorme Cabaret Performing theatredelamandagore@w
Quatre Sous  Arts Balcony  anadoo.fr
David Ardiz Cab_arelt = e davidardid@telefonica.net
Boris Vian Arts Balcony
Santiago Melendez Santiago Performing san_tlagomelendezgll@hot +34650183387
Melendez Arts Balcony ~ mail.com
Edu/lola Ramha Khan cMoming o akhan@terra.es +34619842275
Arts Balcony
Edu/lola Human Performing teatrocalle@elelefaneblanc +34619842275
Forms Arts Balcony  o.com
Edu/lola Rafael de Performing teatrocalle@elelefanteblan +34619842275
Carlos Arts Balcony ~ co.com
Mariona ) Performing . .
Cabestany Angika Arts Balcony mariona@freeoptions.es +34934738669
Vicente Martinez Caleidospio Performing caleldoscoplo@caleldosco +34976270363
Carballo Teatro Arts Balcony  pioteatro.com
FrankDelorme Theatre La Performing theatredelamandragore@w +33609921733
Mandragore  Arts Balcony  anadoo.fr
Raquel Anadon Teatro Chey  Performing raquel@teatrocheymoche. +34976202109
Alquezar Moche Arts Balcony es
Antoni Escudero Vol-Ras Tl vol-ras@vol-ras.com +34934423275
Arts Balcony
Teatro de la ParorITin
Ludmila Merceron  danza del g +34617847531
. Arts Balcony
Caribe
Performing ]
Lau Delgado Pep Bou Arts Balcony losmcclown@gmail.com +34651740277
Francisco Fraguas Los Mc Clown G losmcclown@gmail.com +34651740277
Arts Balcony
Claudia Morgana Dani Panullo  Performing claudiamorgana@danzasd +34678581018
y Casa Arabe  Arts Balcony  elmundo.com
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Shai Shoham Th<_a Idan ' Music shai@idanraichelproject.co
Raichel Projet Balcony m
Gloria Gonzélez Lapido ’l\B/I:Iil)Cny gloria.gonzalez@g-news.es +34607660736
Marta Fontanals Marc Ribot g/l;(s)'gny media@arcoyflecha.es +34932387662
Juancho Lopez Lapido g:lig:ny juancho@lizardmusic.es +34629837821
friia Music fernando@actuamusica.co
Management y Telephunken : +34914220489
L Balcony m
Produccion S.L.
Children’s comunicacion@teatroalfil.c
Rosa Arroyo Yllana
Balcony om
Ximo Vidal Pluja Teatre gg:ﬁ;ﬁ;‘ S plujateatre@hotmail.com  +34962866532
N Kanbaiota Children’s teatrocalle@elelefaneblanc +34636252745
Trup Balcony o.com
Jorge Camarlengo ST Chygren’s arrieritos@arrieritos.com +34620366906
Flamenco Balcony
. . Children’s .
Carmina Escardo Acunarte Balcony info@dromcultura.com +34972529265
Carmina Escardd Adesa gg:lcdgﬁ;fs info@dromcultura.com +34972529265
Rafa Espada e e ElEEs elnegroyelflaco@yahoo.es  +34610076832
flaco Balcony
Ivan Alonso Elnegroyel  Children's 1 171@portal7i.com  +34635708997
flaco Balcony
ETED Duo Espiral Children's mariona@freeoptions.es +34934738669
Cabestany Balcony
Mariona DIRQUE & Children’s . .
Qébestany FIEN Balcony mariona@freeoptions.es +34934738669
jyjariona Los 2 Plays & leEmS mariona@freeoptions.es +34934738669
Cabestany Balcony
plariona Childreni mariona@freeoptions.es +34934738669
Cabestany Balcony
=ona Nino Costrini Childrens mariona@freeoptions.es +34934738669
Cabestany Balcony
Marigga Microband & (S mariona@freeoptions.es +34934738669
Cabestany Balcony
Children’s
Amparo Mayor P.T.V. Clowns Balcony ptv@ptv-teatro.com +34687716966
Maria Children’s
Angeles/Esther P.T.V. Clowns Balcony ptv@ptv-teatro.com +34963342835
Alberto Andreetta  Pia Fraus Children’s - celcitproducciones@yahoo. , 3/506172412
Balcony es
Elena Schaposnik  Pia Fraus ~ Coidren's - celcitproducciones@yahoo. 54650337959
Balcony es
Toni Mira Nats Nus Children’s natsnus@natsnus.com +34629316949
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Balcony

Rosa / Silvia Nats Nus Children’s natsnus@natsnus.com +34935896260
Balcony
PERE FONTANET Children’s
VENTURA La Tal Balcony pere@educats.es +34659842349
Jordi Madaleno La Tal (& ST educats@educats.es +34629745442
Balcony
Jan Vermeersch /  Circulation Children’s . .
Jadfe Volder 5calo Balcony info@circusgroup.be +32496692221
JORDI CARTANYA oy gycar  Children’s e @pasucat.com +34977613097
BENET Balcony
Félix Martin UCEHD RG] EleIEms lunadearena@wanadoo.es +34670872077
de Arena Balcony
José Carlos Alvarez UEELGO (e & S lunadearena@wanadoo.es +34647766497
de Arena Balcony
Eva Paricio T'.t |r!teros @S e titiriteros@titiriteros.com +34627946984
Binéfar Balcony
. . Children’s .
Carmina Escardo Acunarte Balcony info@dromcultura.com +34629722998
Carmina Escard6 Adesa gg:lcdorﬁ; s info@dromcultura.com +34629722998
E.Steban Teatro Arbolé (& ST arbole@teatroarbole.es +34976734466
Villarrocha Balcony
Ménica Pérez Sl District 50  monica@elsinor.info +34935328275
Baobab
Daphné Malherbe  Sol Picé District 50 spico@solpico.com +34933293904
Gwendal STEPHAN Le Muscle  District 50 fgg”da'*‘tepha”@hmma"' +34915020453
Patrizia Capellari  Materiall it 50 Patizia@materialiresistenti 363545890752
Resistenti it
_ Pasoa / o
Alfonso Martin " ) District 50 asso.pasoa@free.fr +33631668693
Alcoléa & Cie
Miiona LesCommand
Cabestany/ Victor District 50 mariona@freeoptions.es +34934738669
: os Percu
Gracia
Mariona Off Off
Cabestany/ Victor . District 50 mariona@freeoptions.es +34934738669
: Productions
Gracia
s Materiali
Cabestany/ Victor ) . District 50 mariona@freeoptions.es +34934738669
; Resistenti
Gracia
Anna Rocasalva Deambulants  District 50 ge;aerpbulants@deambulant +34600413868
Mireia Salvadori  » o6 District 50 mireia@antagon.de +4969.417041
Branera
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Jordi Panareda Circ Panic District 50 info@circpanic.com +34938475134
Myriam Voreppe / TRANSE o
Olivier Lataste EXPRESS District 50 com@transe-express.com  +334754063 04
Pilar Yzaguirre Jin Xing 822{2@”% ysarca@ysarca.com +34916392411
Elisa Ibarrola Jin Xing gg:{féence ysarca@telefonica.net +34916392411
Isabel Gonzalez Celioyu Bagference isabelg@cuatricolor.com +34915758916
Carlson Centre
Cristina Fernandez  Els Joglars 822{?5”% cris@elsjoglars.com +34938832443
Angel Galan Miguel Angel  Conference centroaragonesdedanza@ +34915234420
Berna Centre wanadoo.es
Maria JesUs Ruiz AUFA ~ SOMERONDON@SOMERO
Valero Somerondén Plaza Araggy NDON.COM Rt e
p AUFA A SOMERONDON@SOMERO
Jesus Espallargas STl Plaza Aragon NDON.COM +34605494373
Juan Labrador Alres de Plaza Aragon  aires_albada@msn.com +34619439526
Alonso Albada
Noeml I Estlrpe-de Plaza Aragon  noelanaspa@yahoo.es +34628990046
Monje Aragonia
I Qe i)/ edro@spiritsmusic.comen
Enrique Diaz Rodopis P pIr >1C- +34914448682
rique@spiritsmusic.com
Ladrero
Amanda del Monte Mayumana espectaculos@soldout.es +34914358478
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17.- CONTACT

DETAILS OF

WATER  PARK

AND

ACCOMPANIMENT PLAN (information supplied as of 26.05.08)

NAME COMPANY ACTivITY EMAIL ADDRESS TEL. NO.
Merc_edes Zaranga i) Water Park comunicacion@zaragoza.es +34976721163
Gracia Aldaz ~ Council
Frar10|scq Zarag(_)za 7 Water Park difusion@zaragoza.es +34976721163
Vallés Ruiz Council
Raquel Ibares Geexpark ;Ri:]rgilu(t)fntre / raquel.ibares@grupodico.com +34915019474
VEEIE Tun;mo HRO Boats on the Ebro  info@turismoebrofluvial.es +34976237386
Crespo Fluvial
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18.- CONTACT DETAILS OF INSTITUTIONS IN ZARAGOZA
(information supplied as of 26.05.08)
INSTITUTION / PosiTioN /

NAME S BT EMAIL ADDRESS TEL. NO.
Begona Portero  AECI (,\J/lc;nr:gmgtér:matlons begona.portero@aecid.es +34915838556
Lorepzo e Huesc_a £ Head of Press Irio.aytohuesca@aragon.es +349742921 83
Cortés Council
Nieves Sanchez E((e)ruquI”CIty Head of Press prensa@teruel.net +34978619909

. Communications
Merc_edes Zaragc_)za 7 & Press comunicacion@zaragoza.es  +34976721163
Gracia Aldaz Council
Manager
p ) +34976725651
e el Zaranga e Press emartin@zaragoza.es +34609882686
Lahoz Council (July)
Maria Belén Zaragoza City Presd mteruel@zaragoza.es +34976725680
Teruel Perdiguer Council (July) ’ +34609 882464
Francisco Vallés Zaragoza City —— +34976724907
Ruiz Council (August) Head of Press difusion@expo2008.es +34609488964
Alberto Gascon  Zaragoza City Press agascong@zaragoza.es +34976724908
Gonzalo Council (August) ’ +34699761154
Federica Busa BIE AR s
Communications
Ricardo Pereda Gyl & RO - rpereda@camarazaragoza.es +34976306161
Commerce Communications
ks CHE Head of Press  mmohedano@chebro.es +349767110 42
Mohedano
Antoris Delegation of
the Government Head of Press antonio.ballestero@map.es
Ballestero
of Aragon
Delegation of
Eva Pérez the Government Press eva.perez@map.es +346599199 46
of Aragon
Delegation of
Pilar Notario the Government Press pilar.notario@map.es
of Aragon
el Communications
Manuel Gracia Council of mgraciaa@aragon.es +34976714179
Manager
Aragon
Regional
Luis Sol Council of Head of Press Isol@aragon.es +34976715633
Aragon
Gemma Provincial Head of
s Council of o ggimenez@dphuesca.es +34974294160
Giménez Ascaso Communications
Huesca
PRESS HANDBOOK 75

EXPO ZARAGOZA 2008



Lourdes Castan

Provincial

Toro Council of Communications prensa@dphuesca.es +34974294130
Huesca

Concha Provincial )

Hernandez Council of Headof ~ ~  chemandezlainez@dpteruele ) q30535434

p Communications s

Lainez Teruel

Valero (P::)(Lvrllr;ﬁlzlf Press prensa@expodpz.es +34976288824

Benavente vbenavente@dpz.es +34618785654
Zaragoza

Mariola Conde Unigsity of HCUNE - comunica@unizar.es +34976762470
Zaragoza Communications

Belén Teruel oo Press +34976721430
Cultural

Miguel Garcia Zarggoza Press mgarciah@zaragoza.es +34657879148
Turismo
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19.- MISCELLANEOUS INFORMATION
TELEPHONE NUMBERS
- EMErgencCy SEIVICES ....cuiiiiiiieeccieeeeeceieeeecee e e e e e e 112
- Hospital ClINICO.....eciieereeiceieie e 976 55 64 00
- Hospital Miguel Servet.......ccccoveeeeeeecneeenn. 976 76 55 00
- Hospital Royo Villanova ........ccccceeeeeeviveenne 976 46 69 10
c U MAZ e 976 74 80 00
- Clinica Montpellier ...ccovevveveeeereireeeeeiveeennns 976 76 53 00
- Hospital QUIrON......ccecveeeiecreee e 976 72 00 00
= National POLICE ..uuurereeeeiieccreeee e 091
I o Yoz I 010 |0 T 092
- Zaragoza directory ENQUIrES ....cccceeeeceeeeeevveeececneeeeenns 010
- National directory enquiries .....cccceeeeveeeeecceeeeeecnnen. 11818
- International directory enquiries......ccccceeecveeeennneen. 11825
I o [T 1= Vo= 080
- Taxi services:

LI ANU) (0] 7= ) (1< TP 976 75 15 15

I £ 7= [0 | To TN - D 976 3838 38
- Car hire:

®  AViS it 902 180 854

o  EUropcar.. e 976 232 363

LI = 1T o 976 460 512
- Zaragoza AIrPOrt......cccceeeeccieeececeeeeeeineeee s 976712300
- Coach station ....ccceecceeeeecciee e 976 59 2727
- Railway information (RENFE)...................... 902 24 02 02
- City Tourist OffiCe ...cevvueeriririeeeeceeee e 976 39 35 37
I 01 A0 = 976 23 68 68

International phone calls:

- International calls from Spain = 00 + country code + tel. no.

- Calls to Spain from abroad = 00 + 34 + tel. no.
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WEBSITE

- Spanish Prime Minister’s Office www.la-moncloa.es/

- Government of Aragon www.aragob.es

- All about Aragon www.redaragon.com

- Zaragoza City Council www.zaragoza.es

- Zaragoza Turismo (Tourist Office) www.zaragozaturismo.es
- Zaragoza Auditorium www.auditoriozaragoza.es

- BIE (International Exhibitions Bureau) http://www.bie-

paris.org/

BLoGS

- Expo blog http://www.expozaragoza2008.es/blog/

- Volunteers’ blog
http://www.expozaragoza2008.es/blogvoluntarios/

- Citizens’ Initiative Pavilion blog http://elfaro2008.org/blog/

- Expo blog in English
http://www.expozaragoza2008.es/theblog/
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20.- TRANSPORT
DIRECTIONS TO ZARAGOZA

e PLANE: www.zaragoza-airport.com

Zaragoza has connections to the following European airports:
Seville, Malaga, London, Frankfurt, Palma de Mallorca, Milan,
Madrid, Santiago de Compostela, Tenerife, Lanzarote, Lisbon,
Alicante, Brussels, Rome, Paris.

e TRAIN: www.renfe.es
Middle-distance, long-distance and AVE high-speed trains
serve the whole area. There are direct lines from Zaragoza to:
Canfranc, Valencia, Barcelona, Madrid, Logrono, Lérida
(Lleida), Binefar, Pamplona, Huesca.

o« COACH: www.estacion-zaragoza.es

Zaragoza has extremely good coach links. Details on the best
routes for you can be found on-line.

e CAR: www.dgt.es

Zaragoza is located at the meeting-point of the motorways
between Spain’s main cities: A2 Zaragoza-Barcelona, A68
Zaragoza-Bilbao, NIl Madrid-Barcelona, N330 South-Eastern
Spain-France, and N232 Santander-Logrono-Zaragoza-
Vinaroz.
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HOW TO GET TO THE EXPO SITE
e Bus: www.tuzsa.es

Express lines from:

E1 Goya Park - Water Tower Entrance

E2 Santa Isabel - Water Tower Entrance
E3 Las Fuentes - Water Tower Entrance
E4 San José - Water Tower Entrance

E5 Delicias - Ebro Entrance

E6 Miralbueno - Bridge Pavilion Entrance
E7 Valdefierro - Bridge Pavilion Entrance
E8 Centre - Ebro Entrance

OO O O O O Omo

Alterations to existing lines:

o L20 Casablanca - Santiago Estate
o L23 La Paz -Santiago Estate

o L34 Cemetery - Almozara

o L42 La Paz -Santiago Estate

e BIKE

Bikes can be hired from various points around the city (Expo
site entrances, Intermodal Station, city centre). The Expo site
is linked to the city centre, river banks and districts by several
kilometres of bike lanes. There is a taxi-bike (Gotaxi) service
from the city to the Expo site.

o TAX

Uninterrupted service during the Expo.
30-vehicle taxi stand at each entrance.
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e CAR

o North Car Park: A2, exit 321. 4,300 spaces. Shuttle
service to site. Price €12.

o South Car Park: A2, exit 317. 5,600 spaces. Shuttle
service to site. Price €12.

o Coach station: A2, exit 321. Passenger loading /
unloading service. 63 stands. Next to Water Tower
Entrance.

e CABLE CAR
A modern cable car service will link Delicias Station to the
Southern Entrance of the Expo site, from 10 a.m. to 3 a.m.

Price €9 (return).

e BOAT: www.turismoebrofluvial.es

Five boats will cover the normal 3-kilometre route between
Azud/Vadorrey and the site of Expo Zaragoza 2008. Price
€14.
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21.-ACCOMMODATION

Expo Zaragoza 2008 has created the Expo 2008 Lodging
programme to satisfy the demand for accommodation during the
Expo. Expo has set quality standards and maximum rates, to
guarantee quality accommodation at affordable prices.

BED AND BREAKFAST (B&B): A network of private
apartments, offering hospitality services such as
cleaning and breakfast.

1. SHARED LODGING: Use of the property is
shared with the owner.

2. NOT SHARED: The entire apartment can be used by the
guests. The owner will only come to provide the
maintenance and cleaning services, as well as restock the
breakfast products.

Room prices begin at €60 for a double room, €40 for a single
room and €5 for breakfast. To make a reservation:

e Tel.:(34)976 298 502

e Email: info@alojamientoszaragoza.com

e Website: www.alojamientoszaragoza.com
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HALLS OF RESIDENCE

This is possible thanks to a cooperation agreement signed with
the University of Zaragoza. Several university halls of residence
and hostels have sighed the agreement, to create the Expo Halls
of Residence Network.

Open 24 hours a day, daily cleaning and rubbish removal. Prices
include breakfast.

HALL OF RESIDENCE ADDRESS RESERVATIONS

C.M.U. Pedro Cerbuna Calle Domingo Miral s/n 976 762065

C.M.U. Santa Isabel Calle Domingo Miral s/n 976 762065

C.M.U. La Anunciata Paseo Sagasta, 44 976 217647

Sagrada Familia Paseo Infantes de Espana, | 976 560125
4

Cristo Rey College Avda. Academia General | 976 514422
Militar, 80

C.M.U. Josefa Segovia Duquesa Villahermosa, 28 976 335521

Maria Inmaculada Paseo de la Constitucion, | 976 211160
19

Santo Angel Carretera de Madrid, km | 976 235010
316

Universitas Baltasar Gracian, 1 ppal 607 477292

Vivac Baltasar Gracian 3, 1° | 630204068
izqda.

Posada del 976 481568

Comendador Hostel
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HOTELS
Zaragoza has a wide range of hotels.
CATEGORY | HOTEL TEL. NO.
1] iy Reina Petronila Alcalde Sainz de Varanda, 2 976 237 700
Luxury
e e32883%3 Boston Avenida Las Torres, 28 976 599 192 | 976 599 192
[EseseRiS Hiberus Expo site, next to Conference Centre | 976 237 700
H* *%%% Melia Zaragoza Avenida César Augusto, 13 976 430 100
ez Palafox Marqués de Casa Jiménez, s/n 976 237 700
MR AC Los Enlaces Pilar Mir6, 1 976 489 222
H**** AQUA urban hotel Expo site 917 102 070
H#* ok * Catalonia Zaragoza Plaza Manifestacion, 16 976 205 858
[eIeeses Europa Ponce, 4 Utebo, Zaragoza 976 792 900
[ feTeststs Goya Cinco de Marzo, 5 976 229 331
H**** Husa Delicias Opening soon
H**%* NH Gran Hotel Joaquin Costa, 5 976 221 901
[ eTeseses Partner Romareda Asin y Palacios, 11 976 351 100
[eFesses Real Ciudad de Zaragoza Polig. Ciudad | 976 459 295
Transporte Ctra. Huesca, km 7
Hzx** Rey Alfonso | Coso, 17-19 976 229 331
H#* o x % Rey Fernando Il de Aragbén Bari, 27 Plaza | 902 106 453
Logistics Platform
[ededtses Silken Reino de Aragon Coso, 80 976 468 200
[eEseses Silken Zentro Coso, 86 976 468 200
st Tryp Zaragoza Avenida Francia, 4-6 976 287 950
H#* A x* Zaragoza Plaza Center PLA-ZA (Zaragoza | 914 263 920
Logistics Platform)
g Zenit Don Yo Bruil, 4-6 976 226 741
H#* % AH Agora World Trade Center Maria | 976 106 750
Zambrano, 31
[rfe¥eses Cesaraugusta lll Avenida José Anselmo Clavé, | 976 282 727
45
st Conquistador Hernan Cortés, 21 976 214 988
[[EIE3E El Aguila Autovia de Logrofo, km 13,400 | 976 770 314
Utebo, Zaragoza
H*** El Cisne A2 motorway, km 309 976 332 200
H#*** El Principe Santiago, 14-15-16 976 294 101
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H*** Eurostars Plaza Delicias Los Fayos, 11 976 340 440

H#* % Express by Holiday Inn Zaragoza Camino de | 976 106 700
los molinos, 42

H#*** Gran Via Gran Via, 38 976 229213

H#*** Hesperia Zaragoza Conde Aranda, 48 976 284 500

[ ks Husa Via Romana Don Jaime |, 54-56 976 398 215

[fE3eses Husa Zaragoza Royal Arzobispo Domenech, 4 | 976 214 600

Higss Inca Manifestacion, 33 976 390 091

> * * Las Ventas Carretera de Logrono, km 10,5 976 770 482
Utebo

F*** NH Ciudad de Zaragoza Avenida César 976 442 100
Augusto, 125

(et NH Ords Escoriaza y Fabro, 45 976 536 600

s NH Sport Moncayo, 5 976 311 114

[ Oriente Coso, 11-13 976 203 282 976 203 282

bl Paris Pedro Maria Ric, 14 976 236 537 976 236 537

H#*** Plaza Zaragoza Opening soon

i Ramiro | Coso, 123 976 298 200 976 298 200

(333 Tibur Plaza de la Seo, 2-3 976 202 000 976 202 000

[ Villa Goma Cardenal Goma, 1 976 567 460 976 567 460

H#** Aragbn A2 motorway, km 333,4 Puebla de 976 107 347
Alfinden

H** Avenida Avenida César Augusto, 55 976 439 976 439
300 300

Hg* Central Zaragoza San Miguel, 28 976 224 976 224 980
980

H#** Hispania Avenida César Augusto, 95 976 284 928

H** Delicias Sangenis, 13 976 310 077 976 310077

H** Ibis Zaragoza Centro Sobrarbe, 2 976 205 976 205 320
320

H&E Las Torres Plaza del Pilar, 11 976 394 250 976 394 250

H** Maza Plaza Espana, 7 976 229 355 976 229 355

[ Rausan Alfajarin Madrid-Barcelona motorway, | 976 100 002
km 341 976 100 002

353 Rio Arga Contamina, 20 976 399 065 976 399 065

H** Sauce Espoz y Mina, 33 976 205 050 976 205 050

H* Cogullada Albert Einstein, 3 Poligono 976 470 250
Cogullada 976 470 250
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H* Posada de las Almas San Pablo, 22 976 439 | 976 439 700

700
H* San Jorge Mayor, 4 976 397 462 976 397 462
HS Aisa Ochoa Boggiero, 166 2° Ay B 976 432 465
HS Arenal Concepcion Arenal, 5 976 352 244
HS Aybar Conde de Aranda, 142 976 436 601
HS Castilla Lopez Allue, 2 976 558 626
HS Cataluna Coso, 94-96 976 216 938
HS Central Avenida César Augusto, 72 976 395978
HS Cumbre Avenida de Cataluna, 24 1° A 976 291 148
HS El Carmen Paseo Maria Agustin, 13 976 211 100
HS El descanso San Lorenzo, 2 976291741
HS Estrella Avenida José Anselmo Clavé, 27 976 283 061
HS La Asturiana San Vicente de Paul, 30 976291784
HS Milmarcos Madre Sacramento, 40 976 284 618
HS Navarra San Vicente de Paul, 30 976 291 684
HS Paraiso Paseo de Pamplona, 23 976 217 608
HS Plaza Plaza del Pilar, 14 976 294 830
HS Puente de Piedra Avenida de Cataluna, 13 976 202 090
HS Santiago Santiago, 3 976 394 550
HS Tenor Fleta Avenida Tenor Fleta, 12 976 372611
For more information, please visit the project “Lodging

Expo2008” in our website http://www.expozaragoza2008.es/
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